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Ernő könyvkereskedésében Alsólcndván.

A n y iltté r  sora egy ko ro na .

Képviselőválasztás.
A né p p á rt bukása és a munkapárt 

győzelme Alsólendván.

Amit inár mi fél esztendővel ezelőtt, 
ugyané hasábokon megjövendöltünk, az 
beteljesült. Nyáry Béla dr., kerületünk ed
digi néppárti képviselője megbukott, meg
bukott azon egyszerű oknál fogva, mert a 
kerület megelégelte őt, a vidéki embert és 
olyan ember után vágyott, aki közöttünk 
él, velünk érez, akit ismerünk, aki ismer 
bennünket, ismeri a bajainkat, a szegény 
nép apró, de súlyos nyomorúságait és akit 
panaszainkkal mindenkor felkereshetünk e 
város falai között.

Ez régi vágya volt már a kerületnek, 
régi, kivihetetlen vágya. Ahelyett kaptunk 
egy ismeretlen, idegenből ide szakadt em
bert, aki nem kereste a barátságunkat, nem 
a szeretetünket és akinek nem is annyira 
mi reánk, a mi szcretetünkre, barátságunkra, 
hanem inkább a szavazatunkra volt szük
sége. Ez az ember már nincs, ez az em
ber eltűnt a szemeink elől a feledés kö
dében tán örökre. Nyáry Béla helyét egy 
erre sokkal méltóbb ember tölti be, F u ss  
Nándor, aki nem vágyott ugyan képviselő
ségre soha és éppen azért, mert a nép 
szeretete, becsülése és ragaszkodása tette 
azzá, hálátlan soha nem lehet. Fuss Nán
dor megválasztása nemcsak Alsólendvának 
az öröme, hanem az egész kerületnek, mert 
Fuss Nándort nemcsak itt ismertük önzet
len munkásául a közügyeknek, hanem is
merték az egész kerületben, —  nemcsak 
értünk dolgozott eddig is, hanem az egész 
járásért, az egesz kerületért.

És most, hogy helybeli ember kezébe 
adtuk kerületünk mandátumát, azzal a nyu
godt tudattal és büszke önérzettel tekint
hetünk el a közelmúlt felett, hogy okosan, 
bölcsen cselekedtünk, amikor a zászlót 
olyan ember kezébe adtuk, aki nemcsak 
megbecsüli azt, de a kerület minden pol
gárának javára, boldogulásáért lobogtatja.

A szerdán lefolyt választási események
ről a következőket közö ljük :

A választás nagy élénkséggel kezdő
det. Már a hajnali órákban csoportosan 
jöttek be faluról a választók, kik „Éljen 
huss Nándor," vagy „É ljen Nyáry Béla" 
kiáltásokkal, zászlók alatt vonultak a szá

mukra k ije lö lt helyre. A néppártiak a Főút
nak a Freyer Fülöp-féle háztól a Tivadar- 
féle üzletig, a munkapártiak a Koronától a 
dr. Chilkó-féle kertig terjedő úttesten álla
podtak meg. Ezeket a területeket, hova 
csak igazolvánnyal ellátott egyéneket bo
csátottak be, katonaság zárta el

A szavazások helyiségeiül a r. katli. 
elemi iskola, a polgári iskola és a városházi 
tanácsterem szolgáltak. A választás elnöke 
Balás Béla, az egyes szavazatszedő) küldött
ségek elnökei pedig dr. Kürti Dezső és 
Petrik Gyula voltak.

A szavazások reggel 8 óra után kez
dődtek. Balás Béla elnök azzal nyitotta 
meg a választási eljárást, hogy eddig két 
jelölést nyújtottak be, ezek: Fuss Nándor 
nemzeti munkapárti és dr. Nváry Béla nép
párti. Sorshúzás utján először m indig a 
néppártiak szavaztak.

Délelőtt 10 órára már majdnem mind 
ittbenn voltak a szavazók. A távolabbról 
jövők hosszú kocsisorral vonultak be foly
tonos éljenzéssel és nótauzóval. Több köz
ség fúvó- vagy vonós-zenekarral jö tt be a 
városba, hol a közönség közül száz meg 
száz kiváncsi ember várta őket. Talpon 
volt úgyszólván az egész város és mindenki 
óriási kíváncsisággal leste a két párt sza
vazatainak arányát, mert olyan nagy volt 
mind a két tábor, hogy előre senki sem 
tudhatta a választás eredményét.

A szavazás a késő esti órákig tartott, 
amikor is a szavazatok igy záru ltak: Fuss 
Nándor munkapárti 1470, dr. Nyáry Béla 
néppárti 1314. Fuss Nándort tehát 156 
szótöbbséggel az alsólendvai kerület képvi
selőjévé választották.

Fuss Nándor győzelme óriási lelkese
dést keltett híveiben, de annál lesujtóbban 
hatott a néppártiakra, kik még reggel biz
tosra vették a győzelmüket.

A mandátumot éjfél után fél 1 óra táj
ban nyújtotta át Balás Béla elnök néhány 
szó kíséretében Fuss Nándornak, ki meg
hatva köszönte meg a bizalmat és buzgal
máról biztosította a kerületet. A közönség, 
mely kora reggeltől késő éjjelig talpon volt, 
percekig tüntetett Fuss mellett, majd pedig 
zeneszóval az ünneplés későbbi színhelyére, 
a Koronába vonultak.

Végül meg kell emlékeznünk a rendre 
felügyelő katonaság és csendőrség buzgal
máról, mellyel a készülő zavargásokat még 
idejében elfojtotta és a rendet fentartotta.

A megye többi kerületéből.
T á v ira t i je le n té se k .

Zalavármegyének összesen 9 kerüle
tében folyt szerdán a választási küzdelem. 
A választások eredményérő' lapunk szer
kesztősége a következő távirati jelentése
ket kapta:

Z a la e g e r s z e g e n :  Megválasztottak 
gróf Batthyány Pál Justh-pártit 1109 szó
többséggel. Ellenjelöltje Farkas József, a 
kerület eddigi néppárti képviselője volt.

N a g y k a n iz s á n :  Bosnyák Géza Justli- 
párti je lö lt 128 szótöbbséggel győzött gróf 
Zichy Aladár néppártival szemben.

B a k s á n :  Tamás Jenő Justh-pártival 
szemben dr. Hajós Kálmán, Hajós Mihály 
alsólendvai ügyvéd fia győzött 26 szótöbb
séggel, munkapárti programmal.

L e te n y é n :  Dr. Zalán Gyula munka
párti je lö ltet megválasztották közel 700 
szótöbbséggel. Ellenjelöltjei Szabó Albert 
néppárti és Dobrovics Milán függetlenségi 
voltak.

C s á k t o r n y á n :  Dr. Hajós Ferenc 
munkapártit, Hajós M ihály alsólendvai ügy
véd fiát választották meg 564 többséggel.

T a p o l c á n :  Darányi Ignác párton- 
k iv íilit egyhangúlag újból megválasztották.

K e s z t h e l y e n :  Rakovszky Béla nép
párti győzött 161 szótöbbséggel a függet
lenségi Nedeczky Jenővel szemben.

Z a l a s z e n t g r ó t o n :  E itnerZsigm end 
Justh-pártii 234 szótöbbséggel megválasz
tottak a Robicsek Ferenc néppárti jelöltei 
szemben.

Eszerint Zalavármegyében megválasz
tottak: 4 munkapártit, 3 Justh-párti függet
lenségit, I néppártit és 1 pártonkivülit.

Alsólendvai képeslapok
m űvész i k iv ite lb e n  

s o k fé le  fe lvé te lb e n  

Olcsó áron kaphatók

Balkányi E r n ő S ^ r "

Legújabb magyar találm ány! : =

. A szabadalmazott Jj.Jj D E N T O N í < í e g ye s íti a fo g p o r t,  fo g k e fé t és a 

s z á jv iz e t!
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Minden eddigi fogtisztitónál olcsóbb! Aki egyszer megpróbálja, többé fogkefét nem vesz a szájába !

Kapható ARNSTEIN BENŐ (Graner Testvérek utóda) kereskedésében Alsólendván és minden gyógyszertárban.
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A legnagyobb teher.
Alsólendva, min. junius

Jőszcmü lélekbúvárok régen figyelik, 
hogy félelmetes módon gyöngül a mai asz- 
szonyokban az anyasági ösztön. Nem az 
a teher, amit azelőtt annak hívtak, nem 
életet adni nehéz az anyának, hanem meg
tartani azt, az a nehéz. Az élő gyermek, 
ez most a nagy teher. És nem is az alsóbb- 
rendüek közt csupán, hanem a felsőbbek
nél is, vagy ezeknél leginkább. A gyermek- 
gyilkosok tragikuma most már nem a meg
esett cselédlányoké csupán és az angyal
csinálás is a jobb körökhöz tartozó asszo
nyok között keríti áldozatait. A statisztikai 
adatok még súlyosítják ezeket a megfigye
léseket. Ez adatok szerint a szégyenérzés, 
a megbélyegzéstől való félelem motívuma 
csak igen gyéren ismerhető föl e szörnyű 
bűntevésekben. Ami az anyákat a legősibb 
ösztön elfojtására kényszeríti, az legtöbb 
esetben megint csak anyai érzés, de nem 
a szent, nem az igazi, hanem amaz, amely
ben nincs hősiesség és nincs erő. Ezek a 
gyönge asszonyok a szegénységtől, a nyo
mortól, a nélkülözéstől féltik a meg se 
születettet. És inkább halálnak szánják, 
csak ne szenvedjenek.

Akármi bírja rá a szerencsétleneket a 
rettenetes elhatározásra és ha talán ők ma
guk is szenvednek a bűm teriie alatt, a faj
fenntartás ellen való lázadásuk oly vakme
rőén támadja az emberiség legnagyobb ér
dekeit, hogy se megbocsátásra, se részvétre 
nem számíthatnak.

De sokkal föltünőbb a mai társadalom
nak ez a kóros tünete, semhogy megállhat
nánk a megfigyeléseknél, vagy ha már 
orvoslást keresünk, azt, mint sok egyéb 
ellen, ne keressük a régi nyomokon. Vannak 
erkölcsi süllyedések, amik ellen jó  orvosság 
a társadalom föiháborodása és megvetése. 
Egyéni hajlandóságok könnyen tehetők 
ártalmatlanokká, ha a társadalom azokkal 
szembe a maga felsőbb és tisztultabb föl
fogását teszi. De mikor az erkölcsi züllés 
a társadalom valamely betegségéből ered, 
akkor hiába szegzi ellene a társadalom a

maga erkölcsi fölháborodását, ez bizony 
csak nagyképűségnek tetszik A bajt gyó
gyítani kell, nem pedig szentenciákkal le
prédikálni.

Egész bizonyos, hogy ennek az anya
sági dekadenciának az oka a házasságban 
rejlik. Nem a házasság formájában, hanem 
a körülményeiben, az elképzelhetetlen ter- 
heiben. 'z  igények fokozódnak, a munka
érték pedig csökken Már-már ott tartunk, 
hogy az élet föntartásához kevés az egy 
embererő. Kettőnek a föntartásához meg 
éppen nem elég.

Az asszonyok mindazonáltal mégis 
kénytelenek belekivánkozni a házasságba. 
Leányésszel is ismerik a házasélet súlyos 
gondjait, de nem kevésbbé súlyos, vagy 
meg elviselhetetlenebb a magukra hagya
tottság. Férjhez mennek hát, de azzal a 
brutális, azzal a nőietlen gondolattal, hogy 
ők a házasságban csak a feleség szerepét 
vállalják, az anyáét nem, vagy csak nagyon 
korlátoltan.

A mi leányaink szíiz kedélyét bizony 
ezek a gondolatok mérgezik el. Nem ma
guktól keletkeznek ezek a penészgondolatok, 
a magot az anyák hintik el, a gondos, jó 
szülék. Ezek oktatják ki vigyázatra a leá
nyaikat, m ondván: a gyerek a legnagyobb 
teher. Ő miatta nehéz az élet. A drága 
kalapot, a drága ruhát, a drága lakást, a 
drága kenyerei még csak ki lehetne keresni 
valahogy, de gyereknevelésre, iskoláztatásra 
már nem telik.

A baj gyökere a mai életben van Ha 
meg lehetne kevesbíteni az élet terheit, 
mindjárt uj erőre kapna az anyasági ösztön.

A mai emberiségnek, a fajoknak ez a 
legnagyobb problémája. Néhol már régen 
érzik a komolyságát és foglalkoznak vele. 
Nálunk jóformán észre se veszik. Nálunk 
mások a problémák. Az is például, adjunk-e 
választó jogot a nőnek, vagy nem. Pedig 
hát nem szavazó jog keli a nőnek, hanem 
a legősibb, amit maga vet el magától. A 
gyermekhez való jogát kell megmenteni a 
legeslegelsőbben.

Dalos-ünnep Keszthelyen.
Keszthely városa, mely a minap rendezte 

nagyszabású Goldmark ünnepélyét, legközelebb 
ismét nagy zenei események színhelye lesz. |-;7 
é\ i július 9., 10., 1 1 ., napjai tartja Keszthelyen a 
Dunántúli Dalosszövetség IX. dalosünnepét, me
lyen több mint 1093 dalos vesz részt

fűidig a következő dalegyesületek jelent
keztek ; Győri Ének és Zenekedvelők Egyesülete, 
Egyetértés, Budapesti Férfi Dalegylet, Budapesti 
Lvra Dalkör, az I. csoportban. Budapesti Cukrász 
Dalkör, Körmendi Dalegyesület, Pécsi Polgári 
Daloskor, Székesfehérvári Polgári Dalkör, Székes- 
fehérvári Délivasuti Műhely Dalárdája, Szombat- 
helyi Dalosegyesület, Szombathelyi Máv. Műhely 
Haladás Dalárdája, Tabáni Daloskor. Veszprémi 
Dalárda a II. csoportban. Komáromi Róm. Katii. 
Egyházi Énekkar, Pápai Kath. Kör Énekkara, 
Sárvári Dalosegyesület, Tatatóvárosi Polgári 
Daloskör a III. csoportban. I. Ruszti Férfi D:v\- 
egyesillet, Budapesti III. Dalfüzér a IV. csoport
ban. Versenyen kivid a Keszthelyi Iparosok D al
köre, képviseletileg pedig számos vidéki dalkör 
és zeneegyesület.

Az ünnepély fővédnöke gróf Festetich Tassiló 
föudvarmester, v. b. t. t. A védnöki tisztet a 
dunántul notabilitásai fogadták el. A választmány, 
élén dr. Dezsényi Árpád szövetségi- elnök és 
Lányi Viktor szövetségi titkárral, hónapok óla 
buzgóikodik a dalosverseny sikere érdekében. 
Versenydijakra eddig a következők adományoztak: 
gróf Festetich Tassiló fővédnök 400 K-t; Keszthelyi 
Takarékpénztár 300 K -t; Keszthely-Vidéki T a k a 
rékpénztár, dr Dezsényi Árpád szöv. elnök 
150 150 K -t; Nagy István városbirő szöv. al- 
elnök 120 K-t. A védnökök közül: dr. Burányi 
Gergely prépost, báró Hornig Károly megyés- 
püspök. Kránicz Kálmán püspök, gróf Zichy 
Géza 100 — 100 K -t; gróf Batthyány Ernő, Bosnyák 
Géza, Csertáii Károly, ujnépi Elek Lipót, Koüei 
István földbirtokos, Kroller Miksa apát. N edeo  <v 
Jenő, Altay Guidó, dr. Szentes Anzelm 50  50 
K -t;  Darányi Ignác v. b. 1.1. 40 K - t ; Szcntmihályi 
Dezső 30 K -t; Gyömörey Vince, A'.alatinszky 
Ferenc, Halbik Ciprián apát 20 20 K -t; Odor 
Géza pénzügyigazgató 10 K-t. Ezenkívül verseny 
dijakat adnak a közoktatásügyi kormány, Zala- 
vármegye, Keszthely-városa, keszthelyi hölgyek,

Panaszhangok.
Minden úgy örül most. hús tán csak én vagyok, 
Ó rönnlal s/a l!  (elem. en csendben  M.iile.Unk. 
Hallgato'k, gyötrődöm, az élet fáj nekem,
(őrök álom vágya szendereg lelkemen.

Mért is jöttem látni szép szülőföldemet, 
Fclszakgatni újra a regi sebeket ?!
Viszont látni öt is, a lányt, kit szerettem.
Mért is vezéreltei ide, jó Istenem!

Mért nem hagytál tovább a messze tájakon.
Hegedő sebekkel tovább bolyonganom ?
Hegedő sebekkel, szívvel, mely kihalt mar,
Amelybe a remény csak titkon, lopva jár

Igaz. ottan is fájt. hogy nincsen senki sem,
Aki bú-bajomon bar szóval enyhítsen, 
íj az. hogy mindenkinek van fészke, tanyája,
En meg csak bolyongok kosza szél módjára.

Igaz, ottan is fáj, de itt ezerszeres,
A kin. mely szivemben most egyre felkeiv.
Mert itt újra látom, nap-nap után újra.
Ahol és akivel boldog lettem volna ..

Boldog Mily nyomorult most e vándorélet!
— Lányka, oh azért én nem vádollak téged,
Nem tudhattad méfc azt. hogy az élet útra 
Rózsát a sziveknek s/cretete szórja
Nem a fény. gazdagság, e hiú semmiség.
Oh, én ezt tudtam már. hittem már régesrég.
— Együtt egy kis tanyán, együtt kelten. Veled 
Megyek, megyek innen, lányka Isten veled!
Nem vádollak téged, nem édesapádat.
Ki mint szegényt, neki küldött a világnak 
És kívánom, tudd meg, hogy az. élei útra,
Rozsát a Ilii szivek szeretető szórja!

(Alsólendva.) Ifi REVERENCSICS ISTVÁN.

A Halíey-üstökös nálunk.
Irta : KOZMA IMRE tanító.

Ne tessék megijedni nyájas olvasó, nem ké- 
s/.iil most egy szál az tudományos értekezés erről 
a híres égitestről. Nem fogok tudományos fejte
getésbe bocsátkoz: i a Hallév-üstökös eredetéről, 
hallgatok annak ti újdonságairól, pályájáról, al
kotó részeiről stb., hiszen ha az ember megnézi 
mostanában a tudományos és kevésbé tudomá
nyos lapokat, valamennyi mind erről zeng. Meg
szólaltatnak most a lapok a jó öreg Flammariuti- 
tól le a legutolsó k.irtyavetö cigányasszonyig min
denkit. akire rá lehet fogni, hogy szaktekintély e 
téren. Mondom, én ezzel nem untatom a közön
séget. Le fogom irni azt, hogy nálunk hogyan 
jelent, illetőleg nem jelent meg az üstökös? És 
ami a legfőbb, mi ett a mágikus következménye 
a mi erszényünkre.

Tudom, a tisztelt olvasó mindjárt rosszra 
gondol, pedig bizony Isten nem mulattunk, sőt 
még csak nem is kártyáztunk.

Node menjünk rendén. Van nékem itt Rá
kosfán egy nagyon derék, közszeretetben álló 
kollegám, egy valóságos mintaember, kinek semmi 
egyéb hibája limes, csak szerelmes egy kicsit. 
Node többrendbeli erényeiért eltekintünk ettől a 
szépségfolttól. (Ne tessék azt hinni, hogy eltér
tem a tárgytól, de a Halley-üstökös és a bará
tom szerelme nagyon is közeli vonatkozásban 
vannak egymással)

Tekintette arra, hogy nálunk a viszonyok 
megengedik, megalakítottuk a „Rákosfai Szabad

úszók és Zenekedvelők Egyesületét. Mondanom 
sem kell, hogy a potyahivatal, mely tetemes mun
kával is jár. az enyém. (M indenütt úgy van, hogv 
ránk, szegény tanítókra tolnak minden potya- 
munkát.) M i fiatalok, kik a ..Rákosfai Szabad
úszók és Zenekedvelők Egyesületéinek tevékeny 
működő tagjai vagyunk, elhatároztuk, hogy egye
sületünk helyiségeiben virrasztani fogunk a törté
neti nevezetességű éjjelen. M ikor ezt elnökünk
nek tudomására adtuk, Itelyeslöleg bólintgatva 
egy lelkes szónoklat keretében buzdított bennün
ket az elveink melletti kitartásra, és hogy a kul
túráért és az egyesület magasztos céljaiért küzdve 
ezt az egy éjjelünket szenteljük fel a tudomány 
virágos oltárán.

M i szeretve-tisztelt elnökünknek (életnagy
sága negyven forint értékű arcképe ott függ a/ 
egyesület „disz“-termében) lelkes buzdítása után 
számszerűit heten bevonultunk az egyesület he
lyiségébe és elhatároztuk, hogy virrasztunk mind
addig, mig csak a rettegett 3 óra el nem érkezik.

Nini, most jut csak eszembe, hogy elbeszé
lésemnek sokkal jobb cim lett volna ez: „Üstöklés 
Rákosfán.“ Mert ha van ünneplés, miért ne le
hetne üstöklés is? De most már mindegy. S /"  
val megkezdtük az üstöklést. Hárman elkezdtek 
hegedülni, egy a szerelmes barátunk — éne
kelt, mi többiek aludtunk, tehát az alapsza
bályokat betartottuk és az egyesület szellemében 
működtünk. Én ugyan nem hallottam, de azt 
mondják, hogy a horkolás nélkül hiányos lett 
volna a zenekar. Nem tudom meddig aludhattam, 
de mikor felébredtem, ép akkor kapacitálta sze-
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hogy a robbanás veszedelme fenyegette. Mikor 
az acetylen lángja elaludt, több színházlátogató 
fiatalember lefutott a gépházba, hogy megnézze: 
mi a baj. Az egyik, a legelső, égő gyújtóval akart 
a gépházba belépni, azonban a színház szolgája 
elütötte a karját s félre szorítva, nem engedte 
belépni. Ha belép s a gépházban acetylen-gáz 
van, menthetetlenül robbanást okoz. Ennek azután 
snly’os, esetleg több emberéletet követelő követ
kezménye lehetett volna.

A csen d ő rk a s zá rn y á b a n . Súlyos dráma 
történt a zalaszentgróti csendőrkaszárnyában. 
Res/egség miatt Kovács Sándor járásőrmester 
megbüntette Vathy János csendőri. Erre a csendőr 
öngyilkosságot akart elkövetni. Kovács ebben 
megakarta akadályozni. A csendőr erre Kovácsra 
támadt e szavakkal: „No most meghalsz!" s el
kezdte fojtogatni. Kovács a támadástól hátrálva, 
egy szuronnyal mellbe szúrta Vathyt, de a szúrás 
éppen a mellcsontot érte. A dulakodás közben 
a /árásörmester egy padnak esett, a csendőr 
hegyibe s elkezdte az őrmester orrát és arcát 
harapdálni. M ajd a szuronyt is elvette Kovásstól, 
mikor ennek felesége a szakácsnő kiáltására éppen 
az utolsó pillanatban a szobába rohant, Vathyt 
férjéről letaszította s evvel férje életét megmen
tette. A lökéstől mind a kettőn a padlóra zu
hantak. Ezután Kovács újra megkeritette a szu
ronyt s még egy könnyebb és egy nehezebb 
sebet ütött Vathy oldalán és hasán. Vathyt gyó
gyítás végett Szombathelyre szállították. Ha meg- 
gyógyul, még súlyos függelemsértés miatt kér
dőre is vonják.

K in e k  szabad A m e rik á b a n  p a rtra  
s z á lln i?  Jó tudni, hogy az Egyesült-Államokba 
csak épkézlábuaknak szabad bevándorolni. A 
partraszállást ott megtagadják a következő be
tegségek m iatt: izületi merevedés, ütőérelinesze- 
sedés, izomelernyedés, az idegrendszer idülten 
előrehaladó bántalmai, fültőmirigygyulladás, a 
tagok megrövidülése és bénasága okozta csipö- 
izomelváltozások, kettős sérv, golyva, hátgerinc
sorvadás, psoriasus és lupus, idült bőrbetegségek, 
szivlebentyübajok, erősen kifejlődött vérérdaganat. 
Hivatalos értesítés szerint a visszautasítás gya
kori oka a pénzhiány. Nem lehet eléggé gyakran 
ismételni, hogy bevándorlóknak nem engedik meg 
a partraszállást, ha nem rendelkeznek annyi kész
pénzzel, amiből megélhetnek, inig munkát kapnak. 
Csak oly esetekben tesznek kivételt, amikor asz- 
szonyok vagy kiskorú gyermekek hozzátartozóik
hoz mennek, akik törvényesen kötelesek őket 
eltartani és bebizonyítják, hogy tényleg módúk
ban áll és akarják is őket eltartani (tehát, ha a 
feleség férjéhez, gyermekek atyjukhoz mennek). 
A bevándorlók megérkezésükkor alkalmasak le
gyenek a partraszállásra, s ne várjanak — Eilis- 
Islandrs érkezve — arra, hogy pénzt kapnak olya
noktól, kik sem törvényesen, sem erkölcsileg 
nem kötelezettek pénzt küldeni. A tapasztalás 
igazolja-, hogy azokat az összegeket, melyeket a 
visszautasítás és az ezen intézkedés mcgfcleb- 
rü'zése után fizettek, hogy ezáltal lehetővé tegyék 
a. partra szállást és a bevándorlási törvény ki
játszását, az átvevő. Newyorkba érkezve, ott vissza
szolgáltatni volt kénytelen. A hatóságok ily pénz
küldeményeknek, partraszállhatási szempontból, 
kevés értéket tulajdonítanak. Azonkívül a tneg- 
tcrheltetés, mely sok ezer szántra menő pénz
küldeményeknek a kormány védelme alatt való 
átutalása által (bár nem a hatóság kívánságára) 
a hatóságokra háramlik, oly nagy, hogy az ideje
korán való kézbesítés az ily torlódás időszakai
ban lehetetlenné válik. A visszautasítás egyik to
vábbi oka a pénzutalvány helytelen címzése. A 
törvény nem elégszik meg olyan úgynevezett 
bankár címével, aki főleg bevándorlókkal üzér
kedik. Ily címzések arr t valók, hogy eltitkolják 
az igazi rendeltetési helyet; gyakran használják, 
hogy a munkaszerződési törvényt kijátszszák, 
vele. Bevándorlók, kik ily cimü utalványokkal 
vannak ellátva, annak a veszélynek teszik ki 
magukat, hogy visszautasítják őket. Számtalan 
késedelem és visszautasítás okai ama megbo- 
csáthatlan kísérletek, hogy tizenhat éven aluli

fiukat, kiknek szülői külföldön maradnak, be
csempésszenek. Ezeket csak akkor bocsátják az 
országba, ha azt a kereskedelmi és munkaügyi 
államtitkár megengedi s közismert tény, hogy az 
államtitkár őket csaknem mindig a partraszállás
tól eltiltja.

N y o m d á s zo k  s z trá jk ja . Közönségünk 
egy hét óta csak igen vékonyan kapja a vidéki 
lapokat, vagy egyáltalán nem kapja Ennek oka 
abban rejlik, hogy több vidéki városban, ahol 
lejárt a Itat évvel ezelőtt kötött árszabály, a 
nyomdászok uj árszabályt dolgoztak ki, de mi
után a főnökök ezt nem fogadták el, sztrájkba 
léptek. A kanizsai és egerszegi lapok szintén csak 
egészen kis szöveggel jelennek meg a sztrájk 
tartama alatt.

—  A fr ik á b a n . Úgy tanultuk, hogy Alsó- 
lendva Európában van, de az a por, amely már 
hetek óta lepi az utakat, megcáfolja a földrajzot 
is. Alsólendva határozottan Afrikában van, ott 
is a legszárazabb homoksivatagba beékelve. Hát 
ha Afrika, legyen A frika ! vélekedik elöljáró
ságunk és dehogy locsoitatja meg egy kis vízzel 
a bokáig poros utakat. Régebben még meg volt 
az az élvezetünk, hogy nyári délutánonkint az 
öntöző kocsi kétszer-háromszor végigment a vá
roson. de két év óta ettől is elestünk. Azóta az 
ég öntözi az utakat. S ha az ég sokáig nem ön
tözi, hát mit törődik azzal a varos? Törődjenek 
vele a lakók, akiknek meg van engedve, hogy 
adót fizessen és tüdővészbe essenek!

E lh a g y o tt g yerm ekek  gondozása. 
Árvay Lajos alispán valamennyi községi elöljáró
sághoz rendeletet küldött a 7— 15 év között levő 
elhagyott gyermekek gondozási dijainak megtérí
tése tárgyában. Minthogy a 7— 15 év között levő 
elhagyatottnak nyilvánított gyermekek után 15 
éves korig felmerülő menhelyi költségek évröl- 
évre a községi költségvetésbe felveendők, minden 
további értesítés bevárása nélkül utasittatnak az 
összes községek képviselőtestületei, hogy a 
gyermekvédelmi szabályzat ezen rendelkezéseinek 
a legpontosabban tegyenek eleget és az igy fel
merült költségeket, a vármegyétől nyerendő segély 
bevárása nélkül, esedékességük idejében azonnal 
megfizessék; a kifizetett összegekről kapott men
helyi nyugtákat pedig a segély iránt a várme
gyéhez minden év március havában beadandó 
kérvényükhöz csatolják. A járási főszolgabirákat 
pedig felhívja, hogy ezen rendelet foganatosítá
sát ellenőrizzék.

— A g y o n ru g ta  a  ló . Kápolna Ferenc 
galamboki gazdaeinber a napokban kiment ko
csijával a mezőre takarmányért. M ár útközben 
látták az emberek, hogy Kápolna lovait a legyek 
boszantják és az erős testalkatú, egészséges ember 
teljes erejére volt szükség, hogy a megbokrosodó 
lovakat féken tarthassa, ami sikerült is. Mikor 
Kápolna rendeltetési helyére ért, le akart szállni 
a kocsiról, hogy munkához lásson._Fhhen a nji 
lanatban felrúgott az egyik ló s olyan szeren
csétlenül találta c K v  gazda fejét, hogy az menten 
beszakadt és holtan fordult le a kocsiról. A szom
szédos földeken dolgozó emberek szedték föl a 
szerencsétlen embert, akit aztán hazaszállítottak 
Galambokra.

—  Ú tle v é l n é lk ü li k iv á n d o r ló k . A bel
ügyminiszter rendeletet intézett megyei törvény- 
hatóságunkhoz, hogy az útlevél nélkül kivándo
rolni szándékozók neveit és személylcirását, a 
községekből vagy városból történt elutazásuk 
után azonnal közöljék & határrendőrségekkel és 
esendői őrsökkel.

P ap  és a p o lit ik a . Szándékosan mel
lőzzük a választások hevében történt kisebb na
gyobb incidensek, erőszakoskodások és botrá
nyok megörökítését, de amit alább írunk, az ön
maga követeli a nyomdafestéket. A választás 
napján délután három-négy munkapárti rendező 
a várostól nem messze eső Fekete-érnél arra ügyelt 
fel, hogy az ő falusi szavazóik zavartalanul be
vonulhassanak a városba. Egyszer csak egy csa
pat néppárti szavazó jött Lakos felöl, kiket egy 
pap vezetett. Mikor a néppártiak meglátták a

zöld-tollas munkapártiakat, hangosan szidták, gya- 
lázták okét, mire ezek letértek az útról. A nép
pártiak mintha csak ezt várták volna, hozzájuk 
rohantak es amelyikeket utolérték, alaposan el- 
püfölték, úgy, hogy egyik fiatalembernek a feje is 
betörött. í s  mit gondolnak kérem, a tisztelendő 
ur, Krisztus alázatos szolgája leintette és meg- 
pirongatta a megvadult néppártiakat? Sőt. A tisz
telendő ur jói mulatott a vérengzésen s időkö- 
zönkint odaszólt a pribékjeinek :

Üssétek a büdös zsidókat!
Ehhez nem kell kommentár. A kommentárt 

majd megadja a tisztelendő ur felettes hatósága, 
ahova jelentést tettek az ügyről.

A p iac i e lő v á s á rlá s . Van egy főbírói 
szabályrendeletünk, amely arról szói, hogy a 
piaci termény-áruk viszonjeladóinak mindaddig, 
inig a közönség be nem szerezte a szükségletét, 
vásárolni nem szabad. A rendelet szól még a 
hatósági orvosi vizsgálatról, a piac kezdetének 
szabályozásáról, meg sok egyébről. De a sok 
között nincs egyetlen olyan pont, amit betarta
nak. A viszont-elárusitók már kora hajnalban 
össze vesznek mindent, vajat, majorságot, zöld
séget stb. úgy, hogy mire a közönség ki megy 
a p iacra: üresek az összes kosarak s csak a 
kofák kosara van tele. Orvos pedig feléje sem 
néz a piacnak. Ezeket a bajokat orvosolni kell 
mielőbb, hogy megszűnjék végre a folytonos 
panaszkodás.

A d o h á n y g y á rtm á n y o k  á rá n a k  f e l 
em elése. A dohánygyártmányok fogyasztói né
hány hét óta mindinkább észlelik, hogy a gyárt
mányok, különösen a szivarok rendkívül rosszak, 
rossz dohányból, tökéletlenül vannak előállítva s 
nedvesek. Ez, mint a „Magyar Kereskedők Lapja" 
irja, a dohánygyártmányok árának felemelését 
készíti elő. A dohánygyárak ugyanis rendeletet 
kaptak, hogy egyelőre a raktáron levő rosszabb 
minőségű dohányt dolgozzák fei s ezeket a gyárt
mányokat hozzák forgalomba. Ezzel a dohány
jövedék kezelösége azt akarja elérni, hogy az 
árfelemelés után jobb dohányból készült és gon
dosabbat! előállított gyártmányokat hozhasson 
forgalomba s ezzel az árfelemelés miatt zúgolódó 
fogyasztókat kiengesztelje Az egyes gyártmányok 
árfelemelése tekintetébeo végleges megállapodás 
még nem jött létre, átlag a mai áraknak mintegy 
20 százalékát fogja kitenni.

E lé g e tt postako cs i. A csütörtökön dél
után 2 órakor Kanizsa felé jövő bécsi vonathoz 
tartozó postakocsi mellékkocsija üelse és Ujnép 
állomások között ismeretlen okból kigyuladt. Az 
égő kocsit ujnépen lekapcsolták és ott menthe
tetlenül elégett több száz postacsomaggal.

Végzetes  p o lit iz á lá s . Dömefölde köz
ségben egy embernek az életébe kerül a politi
zálás. Az eset a következő : Hétfőn este a munka
párt kortesei összehívták Dömefölde népét a falu 
korcsmájába, hol mintegy 25 30 ember *ött 
össze. Természetesen politizáltak, meg ittak. Ad
dig politizáltak és ittak, mígnem a bor a fe jükbe  
szállott és össze nem vesztek A veszekedésnek 
egy Czigány József nevű ember a maga részéről 
azzal akart véget vetni, hogy magára hagyta a 
veszekedőket, de alig tett néhány lépést, több 
ember utána futott és borzalmasan összeverték. 
Czigány a súlyos (idegeken kivül hat késszurást 
is kapott, melyek közül az egyik életveszélyes. 
Czigány most haldoklik.

A vá lasztás és a rep ü lőg ép  most a két aktuális 
d o lo g ; a kettőt egyesíti Sebők Zsigm om l és Benedek Klek 
kepes gyermeklapja, a Jó Pajtás-ban Dörm ögö Döm ötört, 
m int képviselőjelöltet eilenpártja, Hörpentö bátya pártja 
úgy tréfálja meg, ltogv repülőgépen szökteti n cg a világ
híres mackót. Repül D örm ögö uram. repül, — nemsokára 
majd megtudjuk, hol pottyant le. Ugyancsak a Jó Pajtás 
legújabb számában Schöpflin Aladár magyarázza meg a 
repülőgép történetét és főbb fa jtáit írással és képpel. O l
vashatni benne ezenkívül Lampérth Géza versét, Szenioré 
György elbeszélését, A lta i M argit kedves gyermekszinda- 
rabjának második és harmadik fe lvonását, mulatságos 
cikket, ép oly mulatságos képpel a furcsa városró l, tarka 
krónikát. Rákosi V ic to r regényéi, szerkesztői üzenetek, 
rejtvények stb. A Jó Pajtás-t a F ranklin -Társu la t adja k i; 
előfizetési ára negyedévre -’■■'>() K. Előfizetéseket elfogad 
s kívánatra mutatványszámokat küld a Jó Pajtás kiadóhi
vatala (Budapest, IV ., Egyetem-utca 4.)

Kérjen mindenütt v a ló d i 
::— ........ egyptomi „N IL“ szivarkahüvelyt és szivarka 

p a p iro st = = =
moly a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete. Cs. és kir. szabadalom 394. sz. a. 1896. február 15-étől.

Csak akkor valódi, ha „NIL“ név és krokodil védjegygyei van ellátva!
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keszthelyi iparosok dalköre, a keszthelyi ének
és zenekedvelők egyesülete sth.

A szövetség 2000 K költséggel a huszár- 
laktanya téli lovardáját alakit! itta át dalcsarnokká. 
E dalcsarnoknak, inelv a G >‘dinark-hangverseny 
helyéül is szolgáit, akusztikájáról a Goldinark- 
hangversenyen jelen volt zeneakadémi tanárok 
és a fővárosi sajtó képviselői, a legnagyobb el
ismeréssel nyilatkoztak A dalcsarnokban I hOO 
dalos számára van pódium s majdnem 2000 ülőhely. 
— A versenyre a fővárosból külön vonat indul 
s a vendégeknek a szövetség kedvezmenves je 
gyeket nyújt. Azonkívül az ünnep idejére díjtalan 
elszállásolást biztosit Az ünnep második napján 
a fővédnök és Keszthely városa az összes da
losokat megvendégeli.

A 3 napig tartó dalverseny az ünnepségek 
egész sorát foglalja magában. A dalosok ünne
pélyes fogadtatása, zászlójuk megkoszorúzása, 
szerenádok, ismerkedési est, két nagy hangver
seny a dalcsarnokban, diszebéd, díszközgyűlés, 
népünnepély, velencei est a keszthelyi Balaton 
parton stb. ünnepségekből fog állani a keszthelyi 
dalos verseny.

A szövetség az ünnepély előkészítésére a 
keszthelyi városháza épületében irodát létesített, 
mely a kérdezösködöknek készséggel szolgál fel
világosítással.

Nagyságos és Méltóságos Uraimék!
Nagyságos és Méltóságos Uraimék.
Vagy hogyan is címezzelek benneteket.
Hogy ne sértsem nngvratörö te lketeket: 
libben én nem vagyok elég járatos még.

Annyi a cint es olyan nagy a rangkórság,
Hogv az ember igen könnyen megtévedhet.
Főleg, aki ilyesmire súlyt nem fe k te t:
Ami persze .ö re g  hiba* mai napság

Hanem azért ongedelmet kérek urak.
Bar süvegem megemelem elöltelek.
De mégis csak fedett fővel beszélgetek 
ü ti veletek Méltóságos és Főurak.

M ivel a cint előttem csak holt dicsőség.
Mi nem való és nem is jó  más egyébre,
M int vészteljes iiszköt hintő tüntetésre:
M ire pedig az életben nincsen szükség.

E nélkül is sokan vannak közöttetek,
Kik nem tudják, hogy orrukat m iként hordják.
S kik azt hiszik, hogy csak értük áll a világ. 
Amiben ők testet ö ltö tt élő szentek.

Kiváltságot követe lnek: a szegénnvel 
Nem törődnek : m iattuk az éhen ha lha t;

relmes kollegám a zenész társakat, mennének 
vele éjjeli zenét adni. A szándék, a hely, a sze
meli rögtön világos lett előttem. D e az okok le
lett "tűnődnöm kellett. Meglepő eredményre ju 
tottam. Tavasz van, ilyenkor urjánzik a szivek
ben a szerelem, illatozik minden virág, ilyenkor 
csicseregnek a madarak, lágy. titokteljes nótákat 
susog a szellő sth , tehát barátunk fokozottabban 
szerelmes. Ilire  jár, hogy vége lesz a világnak, 
kollegám utoljára ei fogja keseregni szive legszen
tebb érzelmeit ott, az imádott ablakánál. Kollegámat 
az egész éjjeli éneklés, ábrándos zeneszó, az 
ablakon beáradó májusi orgonaillattól áthatott 
levegő, a siri csend, a csillagok jámbor pislo
gása stb , mind-mind a lélckzsongitó mámoros 
szerelmi lázra hangolta, mely hangulatnak valami 
uton-módon fel kellett törni abból az erősen za
katoló szívből. Szóval kollegánk a benne ágas
kodó érzelmek hatása alatt szerenádot akart. Az 
összes jelenlevő szabadúszók az indítványt elv
ben elfogadták. Most következett azután a kivi
hetőségek tárgyalása.

Elhatároztuk, hogy a szomszéduk kiváncsis- 
kodásának elkerülése céljából nem az utcai ab
laknál, hanem az udvari folyosóra nyiló ajtónál 
fogunk zenélni. De hogyan jutunk be az udvarba? 
Szerelmes barátunk kijelentette, hogy a kapu éjjel 
soha sincsen becsukva (Hogy honnan tudja, nem 
tudom elképzelni.) Ennyi előtargya'ás után vala
melyikünk felvetette azt a kérdést, hogy vájjon

Szemeikben nincs számukra részvét-harmat 
S ajtó jukból üres kézzel tere lik el.

Messiások álhireben tetszelegnek,
A jó  napot se nem hallják, se nem látják,
Vagy ha igen : csak fé lvállró l viszonozzák.
Kegyet osztva, igy tartják ók azt helyesnek.

De várjatok csak ti gőgben álló urak,
Am1Vit fordul a kerék le-, mint fölfelé,
S ha a szegény illő  helyét már meglété.
Viszonzásul a / is majd csak fügét mutat.

M it hencegtek, mire vagytok olyan büszkék, 
Tettetek-e már valamit a hazaéri 
S önzetlen az emberiség jóvoltáért 
Többet, mint mi részetekről kötelesség ? !

Ilyen tények hiányában hallgassatok,
A szegényt én többnek tartom, m int t i vagytok,
O dolgozik, fárad, inig t i uraskodtok,
Követelni, büszkélkedni nincs jussotok!

D r. TERSÁNCZKY OYULA.

H Í R E K .
S zem ély i h ir . Gróf Zichy Ágost belá

tóid nagybirtokos hétfőn — látogatások céljából 
városunkban tartózkodott.

M ag á n tis ztv is e lő k  közgyű lése. A M a
gántisztviselők Országos Nyugdíj Egyesülete má
jus hó 29-én, vasárnap a székesfőváros uj város
házának közgyűlési termében tartóba ez évi ren
des közgyűlését. A közgyűlésen előterjesztettek 
a múlt évben, vagyis az egyesület működésének 
tizenhatodik évében elért eredmények, melyekből 
kiemeljük a következőket: Az egyesület vagyona 
az 190.1. év végén circa 6 és fél millió, melyből 
4 es fél millió óvadékképes záloglevelekben és 
kötvényekben, a többi pedig elsőrendű ingatla
nokban van elhelyezve. Az évi bevétel megköze
líti az 1 milliót. Az évi jelentéshez fűzött 1910. 
évi időszaki beszámolóban kimutatott taglétszám 
és adomány-gyarapodásból is látjuk, hogy az 
egyesület a fejlődés utján halad tovább.

K o h o lt b ír . Közvetlenül a választás le 
zajlása után az a hir terjedt el városunkban, hogy 
az elseje és másodika közötti éjjelen ismeretlen 
tettes bosszúból belőtt kerületünk újonnan meg
választott képviselője. Fuss Nándor házának ab
lakán. A hir szerint a golyó majdnem a képviselő 
nejét találva, egy ajtóba fúródott. Utána jártunk 
a dolognak és megtudtuk, hogy az egész hírből 
egy szó sem igaz, amit bizonyít az is, hogy kép
viselőnk és családja csak másnap értesült a lö
vési meséről.

T ávozó  jo g ász . Dr. Tuboly Jenő ügy
védjelölt, városunk fiatalságának e szimpatikus, 
közszeretetben álló tagja, a napokban búcsút 
vesz Alsólendvától. Dr. Tuboly távozását élénken 
sajnálják mindazok, kiket az egyszerű ismeret

mely nótákat húzzák el á zenélők ? Egyik sza
badúszó bajtársim : szép ábrándos magyar nó
tákat ajánlott. A társulat nem fogadta el. Egy 
másik szabadúszó a kővetkező dalcsokor elő
adását javasolta: „Sajó kutyám, jaj de mélyen 
aluszol, „Szerettelek babám, szeressen most más 
is,“ „Felmásztam az eperfára." Ráadásul pedig 
el lehetne huzni „Én és az üstökös, két finom 
mákvirág" refrénnel- biró nótát — szabad átdol
gozásban. A társulat érthető megbotránkozással 
utasította vissza ezt is. Ekkor emelkedett szó
lásra egyik barátunk, ki minden vasárnap elmegy 
a litániára és a kántornak segédkezik a teendők
ben, nevezetesen ö forgatja a kottát. Ö mint zenei 
szaktekintély kifejezést adott ama nézetének, hogy 
a műsort stílszerűen kell összeállítani Az össze- 
áilitásnál szem előtt kell tartani, hogy barátunk 
szerelmes, hogy nemsokára vége lesz a világnak, 
hogy európai nívón álló zenészek vagyunk, hogy 
tudunk egy olasz szerenádot, hogy egy ily nagy- 
fontosságu dolognak nem szabad a magyar nem
zeti zene szűk korlátái között mozogni, hanem a 
különböző nemzetek zeneszámaiból összeállított 
műsor kulturnivót kölcsönöz a szerenádnak.

Végre megegyeztünk és útnak indultunk. A 
kapun minden kaíamitás nélkül keresztüljutva, a 
társaság a folyosóra érkezett. Miután a hegedűt 
a kellő hangulatba hozták, elkezdtek szerepelni. 
Soha életemben annyira meghatva még nem vol
tam, mint ezen az éjjelen. A tájon siri csend

ségnél szorosabb kötelékek fűznek hozzá, és teg
nap este kedélyes társasvacsorát rendeztek a bú
csúzó jogász tiszteletére a Ferenczy-féle vendéglő 
éttermében.

A cselédek b a ja i. A cselédekről már 
sokat irtunk, de nem annyit, hogy elég volna. 
A régi korban a cselédek túlkapásainak a tör
vényhozás szabott határt, amely nagyon szigorúan 
büntette az "Ivánokat, akik több bért kértek, mint 
szabadott, akik lusták, hütelenek voltak, akik nem 
akartak szolgálni stb. — A tegnapi postával kap
tunk egy levelet. Az aláírása ez volt: „Egy cseléd 
olyan helyről, hol évente háromszázhatvanöt szol
gál." Szóval nem éppen kellemes helyre vezette 
sorsa. Ebben a levélben az van megírva, hogy: 
mit kívánnak a gazdák a cselédektől. Felsorolja, 
hogy a cseléd ne egyen és ne igyon; ne legyen 
szive, ne merjen szeretni, éjjel is dolgozzon, min
dig otthon legyen, örökösen vidám arcot vágjon, 
az igazat ne merje elmondani, engedjen a hátán 
fát vágni stb. Még több mindent felsorol a levél 
írója, amit a gazdák követelnek a cselédtől. H i
szen bizonyos, hogy vannak helyek, ahol a cse
lédektől sok mindent megkívánnak. De ezek a 
helyek sokkal ritkábbak, mint azok, ahol a cseléd 
lép fel nagy követelésekkel. Tudjuk mi azt, hogy 
akárhány helyen a gazda a cselédeknek még a 
bérét sem fizeti meg, sőt, a cselédektől vesz ki 
sebb-nagyobb kölcsönöket. Az ilyen helyeken 
azonban a cselédek — nagy urak. Ott a gazda 
igazán nem mer az alkalmazottaknak semmit se 
mondani, szemet huny mindenre. De hát ezek is 
kivételes helyek. Ne beszéljünk olyan helyekről, 
ahol a cseléd ilyen viszonyok között van és ne 
beszéljünk okaitokról sem, ahol mindennap más 
cseléd van. Ábalánoss.igban pedig elismert, tu
dott, sokszor felpanaszlott dolog, hogy kevés a 
cseléd, és ahol van, ott sem olyanok, amilyenek
nek kellene lenniük. Pedig ma már Ifi 18 ko
ronát kér és kap a cseléd, aki még főzni se tud. 
Hát még aki főzni tud ! Vagy ha mint dajka sze
gődik el! Mi mindent kötnek ki ilyenkor maguk
nak! Hiszen mi nem bánjuk, csináljanak törvé
nyeket, amely a gazdát is kötelezi, de történjék 
valami, ami a gazdákat biztosítja egy kissé a cse
lédek ellen. Mert ma teljesen védtelenül, tehetet
lenül állnak

P á n ik  a s z ín h á zb a n . F e h é r  Vilmos 
színtársulatának múlt hétfőn a Sümegen tartott 
utolsó előadása alkalmával kínos pánikot oko
zott az acetylen világítás. A közönség irja a 
sümegi újság Kállay Jolán vendég'm űvészi 
játékában gyönyörködött, mikor egyszer csak erő
sen Italaványulni kezdett az acetylen lángja, majd 
végképpen elaludt. A teremben nagy sötétség 
támadt. Kis idő múlva az acetylent újra meggyuj- 
totiák, de nem sokáig tartott, ismét sötétbe bo 
rult a terem. Ekkor már pár lámpát és több szál 
gyertyát kerítettek s valahogyan ezek gyér vilá
gossága mellett ujrn megkezdődött az—előadás. 
A közönség azonban csak másnap tudta meg,

uralkodott. Az égről a csillagok miriádjai ra
gyogva szórták ránk ábrándos fényüket, az ég 
tiszta volt, a gyenge szellő nyomán titokzatosan 
susoglak a fák sűrít lombjai, a néma csendet 
nem zavarta más, mint a szomszédos ólból k i
hallatszó röfögés, a tücskük misztikus cirpelése 
és a kutyák mélabus ugatásai. A levegő félho
mályában ott rezgeti az a bűvös, titokzatos ér
zelem, mely egy szerenád erejéig ihlette meg kol
légánkat.

De mint fény nem lehet árnyék nélkül, öröm 
üröm nélkül, úgy zavarta, sőt profanizálta valami 
az én lelkiállapotomat is. Fájdalmamnak több Íz
ben kifejezést is adtam egy szívből felszökő só
hajtásban : Oh, azok a szemek ! „Miféle szemek ?“ 
kérdé egyik szabadúszó, ki szerelemre gondolt. 
—  „Hát a tyúkszemek!" feleltem én fájdalmasan.

De mint mindennek, úgy az én tyukszem- 
lájdalmamnak, sőt még a szerenádnak is vege 
lett. Ezután a társaság normális hangulatba csapva 
magát, megindult az üstökös keresésére. Felde
rítő-igyekezetünk azonban eredménytelenül jár
ván, hazamentünk, lefeküdtünk.

Reggelre sikerrel kialudtuk magunkat s más 
következménye nem volt az üstökösnek, mint 
megbüntették a zenélő társaságot éjjeli csend- 
háborgásért
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Nyilttér.*)
T. Fehér István urnák Helyben.

M últ hó 29-én ö n  engem és több iparos társamat 
nyilvánosan megsértette. Ezek után kijelentjük, hogy ha 
viss/a nem vonja a sértést, tekintse magát nem közénk 

valónak.
Alsólendva, 1910. jun ius hó :s.

Többek megbízásából:
DRIMÓ K VILM OS.

*) Az e rovatban közü liekért nem vállal felelősséget

Vasúti menetrend.
Érkezés.

Zalaegerszeg fe lö l: Reggel 7 óra 45 perckor 
Délután 2 „ 17
Este 8 „ 27

Csáktornya fe lö l: Reggel 6 „ 55 „
Délután 2 „ 03 „
Délután 5 „ 21

Indu lás.

Csáktornya fe lé : Reggel 6  óra 34 perckor
Délután 2 „ 27
Este 8 „ 43 „

Zalaegerszeg felé: Reggel 7 „ 10 „
Délután 2 „ 18
Délután 5 „ 36 „

A „HUNGÁRIA" ernyő
gyárban Alsólendván 

több

varrólány
azonnal felvétetik.

3 ‘ lóerejü

Puch-féle motor
teljesen jó karban' |!iTaííyos áron e ladó. 

Bővebbet Schrantz E lek  Stridóvár.

Eladó malom.
A kerka-barabási viz- és benzinerőre 

berendezett malom családi okok miatt sza
bad kézből eladó. Hozzá tartozik: lakás, 
gazdasági épületek, igen szép kert és tiz 
hold föld. A malom évi keresete négy-öt 
vaggon. Értekezni lehet a tulajdonosokkal:

Barabási malom. u. p. Baksa.

Eladó automobil.
Egy 12 — 14 lóerejü 2 hengeres Bnyard 

‘̂s Clement-féle 4 iilésü AU TO M O B IL te l
jesen jó karban, 3 áttétellel, mágnes és 
accumulator gyújtással, angol födéllel, két 
,,ag> aeetylcn-lámpával, valamint az összes 
szerszámmal együtt jutányos áron eladó, 
esetleg egy kis 2 üléses kocsival kicseréltetik. 
Bővebbel S C H R A N T Z ELEK Stridóvár.

K é p e k ! 

R é z b u to ro k  ! 

T ü k rö k !

rra T a rtó s s á g !  

S a já t m ű lie ly !

Csáktornyán, Vaspálya-utca 3. sz. Olcsóság!

Vau szerencsém a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlani C s á k to rn y á n , 
a V a sp á lya -u tcá b a n  évek óta fennálló s legjobb hírnévnek örvendő

== b u t o r r a k t  á  r a m a t , ==
hol kész h á ló -  és ebé d lő -szobák, v a s b u to ro k , d iv á n o k , képe k, tü k rö k
stb. nagy választékban, jutányos árakon beszerezhetők.

M időn a n. érd. közönséget szolid üzleti elvről és kifogástalan kiszolgá
lásról biztosítom, magamat b. pártfogásába ajánlva, vagyok jj

|  . teljes tisztelettel

j HORÁK ÖDÖN asztalos és bútorkereskedő, j

K á t r á n y  te  tó lem ez
facem ent és valódi asz- 

fa ltlem ez-befedése l: a
legszolidabb kivitelben, a 
legmesszebbmenő szava
tossággal. Minden s/akba- 
vágo ku trá ny te i inék gyár
tása. M inden fajta te lő - e.s 
e lszigete lő-lem ezeknek 

készítésé. — Költségelő
irányzat és műszaki fe lv i
lágosítások ingyen.

Szabad, ho rgony lem ez

nedves falak
ellen. A  jelenkor legtöké
letesebb egyedül czélszerii 
e . legolcsóbb elszigetelő
eszköze.
Számtalan elism érőlevél. 

Prospektus ingyen.

M e n z e l K . C . P o zs o n y . Fiók: S zo m b a th e ly .

Alsólendván, a Főúton épült 
Ekkor Pál-féle házban egy 3 

szobás szép

l a k á s
a mellékhelyiségekkel együtt 
kiadó. Bővebbet Wortman 

Benőnél Alsólendva.
Yédeszköz istállógöz elle

5500
közj. Ilit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a 
K A IS E R -fé le  Mell Karamellák 

h áro m  fenyővel
re ked tség , hu
ru t, e ln y á lk á -  
sodás es g ö r 
csös köhögés  

e llen  iegbiztosabban használhatók. 
C s o m a g o n k é n t 20  és 4 0  f i l lé r , d o b o z

ban  6 0  f i l lé r é r t
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor

gyógyszertárában.

ák K  I
va la m it venn i aka r,

£k K I
v a la m it e la d n i aka r,

a/  h ird e s s e n  az

„Aisóiendvai
Hiradó“-ban.

A l k  i l m i  a j á , x i d é l z o k .

Alkalmi ajándéknak iegalzalmasabbak

az a ra n y - és ezüst-ékszer, valamint 
a  C liin a-ezu st d ís z tá r g y a k ,

melyek dús választékban, olcsó árak mellett kaphatók nálam.

Nagy raktár fa li-, ébresztő- és zsebórákban, arany és ezüst lán
cokban, valamint látszerészeti cikkekben. Javítást elválla lok!

M A Y E K  Ö D Ö N  (írás és ékszerész
Alsólendva, Főutca, Balkányi Ernő-féle házban.
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I Ipar s kereskedelem E lő fize tő in k  ingyenes 
h irde te s -rova ta .

AI!\>TKIN I»K \< * tus/.-!-.

ASCIIERL JÓZSEF építész, vpili-si vallidko/.o.

kezest. v:il.-iniiiit szakvélemény adását.
ÁG ISTVÁN vegyi sk >resk dúsé Hosszüfalu. 

liAUKIt II EMMÁN ri|n-s/. K .- /  cipók raktára.
BOIIS ISTVÁN kötélgyártó.

IH.AI SÁNDOR vasúti vendéglője a/, állomásnál. 
RECK MIKSA sütödéje.

BFl.l.OYICS FERENC ácsmester. Vege/ minden 
ácsm unkái helyben és vidékén. 

„CSII'KI.S v  mli-gló Hu-s/.uralnliau. 
H U n s t . l l  KAROLY v.-gye*kere«kcilb Ilnssznfalu. 

DUMA JÓZSEF vendéglő* D-.l.nuiak.
Kt.KKIÍ l'A l. kalapos.

EKE FAI. i.-jjlaim-stí r llosszulnlu.
El! MENYI JÁNOS babsfilö <-s .......

EPPlNGEIÍ SAMl leglngvaios i-s gözmnlom-tulaj- 
dom.s Alsolcndva.

FEKKNCZY JÓZSEF vendéglős.
FltEVEll I.IFO I' fűszer-. . sem; g .-. norinbcgi-. rö- 
vi?l .ti- i: . . |;11.• k . m cg j.<>r<-* ■Hun-aruk rak

tára. Nng\ választok uri-dival oikkekbon. 
FARAGÓ is'I VAN borboly és fodrász. 

FISÁN KO ANTAL vendéglője Turniselián.
F f  ÜS T ALAJOS kereskedő Kerkaszenlmiklósoii. 

FÖLDES MOH kávéházit Csáktornya.

GÁL JÓZSEF uioiuar P- tesliáza.
GÖNCZ ÜAHOR pók in. .'tor (Tüske utódat ajanlja 
saját felügyelete alatt készült házi rozskenyereil 

os süteményeit.
GAÁL SÁNDOR. a ró.hcsi hcngorgözmalom uj bér
lője ajánlja újonnan átalakított malmát minden- 

nomü gabonák őrlésére.
GllEINEIt MENÜIK k-----k.d«» S/.cnlgyö.-gyvölgy.

HECEDICS Is I VÁN esizmadia. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Turniselián. 

HORVÁTH LAJOS b.-ri.ely. Illatszerek raktára. 
HAAS MIKSA vegytis/: oe~ mule-to Zalaeger-zeg. 
Gyüjtötelep Alsólendváu Miau e- Martos üzleteben. 
IIOMÁK ÓDON bulorkei -k. os asztalos Csáktornya.

IVANICS KEKEM ...........Mer llosszufalu.
KARDOS TESTVÉREK vendéglője llosszufalu. 
KMALL MÁTYÁS me. . uiku- kerékpár- és varró

gép javító  műhelye C.sáktprnyán. 
KÁNTOR SÁNDOR cukrász Alsőlemlvan. 

KEPE MIHÁLY llosszufalu. Elvállal mindoiniemü 
liel.inmunk.il. K.-sz csövek es hidak kaphalok. 

LEYASIGS FERENC építőiparos.
I .o \  ENYAK VINCE borbély es fodrász Dobronak. 

LER0V1TS KÁROLY vendéglős Domasinee. 
MAVER ÓDON órás c- ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
MAYER JÓZSEF vas- es füszerkereskedö Lenti. 
Nagy \a la- /lé k  vasalások és takaréktiizhclyeklion. 
Iiazda-agi g.-p-. cem ent- - m eszraktar. pálinkafőzőé 
MA.NDELRAl .M MÓR rofös es divatáru kereskedő. 

MAI RER FERENC szobafestő es mázol...

I'OLLAK SAML’ vendéglős .Murahely (Deklezsin). 
KAPÓSA FERENC építőiparos (lakik Alsol.-ndvaii, 
a iiegy.-ii.i Elvállal nundeu e szakba vágó munkát.

REICDE.NFELI) SÁNDOR mé-zaros. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksan.

KEICII II. vegyeskoreskedese Nagypalinu. 
SCIIWARC K AROLY börkereskedö es szikvizgyáros 
S lI’ltS  DÁNIEL nriszabó. Nagy angol szövetrak!.u 

SCHWARC.Z LIPOT bútorkereskedő Varasé. 
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ BÉLA kávéházit Sárvár.
S TERMÁNN JÓZSEF ácsm ester Hossziilalu 
Alsólendva. Minden o szakmába vágó dolgot elvál

lal úgy helyben, mint vidéken. 
SlMONKA ISTVÁN kőműves (lakik a hegyen.) 

SIMON KA JÁNOS szíjgyártó.
SlMONKA JÓZSEF ácsm ester. Alsólendva. 

SERÓK FERENC háza a Malom uleáhyn elad...
SZOMI FERENC asz ta lo s . Hosszú falu. 

TIVADAR FERENC vas- es füszerkereskedes. .
TÖRÖK SÁNDOR cipész és börkereskedö. 

TANTAUTS JÓZSEF vendéglője Zalabaksan. 
Özv. TÜSKE FERENCNE vendéglős. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyeskoreskedese. mész- es

eement-rnklára és cem ent-áru k ész íté se .___
TFRNALER Ki.LA kereskedő es vendéglős Murarev 
VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
és zöld szölüoltvanyokat a legjobb bor- es esemege- 
fajokhnn. Különösen ajánlja a kreáeza oltványokat 
Szőlőtelepítést helyben és vidékén olcsón elvállal

FEHEK AN TAL köröm- es kocsi-kovács. 
F IR S T  LIPOT vendéglős Red:.-. 

Ctt.MROSV e- WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
iioriiibcigi-. üveg- cs porezcilan-aru kereskede.se.

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsilkor.
GR 1 1 1 . Nt Sít S J< t/.SHI .. gyám. Kiva-

(io.MZI LAJOS építőiparos Ih^s/iila lu . Elvállalja 
b.- .iiihidak es csatornák szakszerű készítését.

MARTON KÁLMÁN v skcreskedésc. Legnagyobb 
választék vas és vasalásokban. Varrógép .gaz asági 

gép-, szén-, cem ent- es malomkő-raktár. 
MFRSICS L \JO S  építőiparos. Elvállalja minden 
e szakmaba vágó munka lelkiismeretes készítését.
NKFRAFER AXDRAS „K«> -m it" nagy vendéglője

NÉMETH PÁL gép es; épületlakatos.
FŐI.LAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-áruda.

WORTMAN BENŐ röfös- es divatáru-kereskedése. 
WALTERSDOLFER ADOLF mészáros. 
WOLFSUIIN HENRIK központi kávés. 

W EISZ ZS1GM0ND elsőrendű férfi-szabó. Kész 
férfi- és gyermekruliák gyári raktára. 

WEISZ LIPOT férfi- és női divatáru üzlete.
A világhírű váci Kobrak-eipö egyedüli raktára. 

WHl.NSTlNüL JA KAR gőzmalma Gönlérliázu. 
ZÖM R ó RÍ MIHÁLY higiénikus fodrász terme.

Polii tzer  sérv- 
am bu la to r ium

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v b a j o s o k ,  ferdénnöttek 
es amputáltak részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8 ,félemelet.

A. inte i -/.ikorvosa bárkinek teljesen díjta
lanul lendelkezesére áll. Az orvosi vizsgálat igénybe
vétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötök 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál
tal lelkiismeretesen fe iilvizsgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygtenikus cikkek a legfinomabb minőségek
ben. orvosilag ajánlva es sterilizálva. Feltétlenül 
megbízhatónk. Tucatoitkint S—Ifi koronáig.

Ugyanott most jelent meg: .Az ember egész
ségé című orv< m mii. mely k zárolag a sérvhajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. F. 
munkál bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága-

Eladó üzlet.
Hosszufaluban, DEUTSCH KÁROLY 

vegyeskereskedése az összes berendezéssel 
együtt szabad kézből eladó. Bővebbet 
ugyanott.

60 hold hegyiszőlőm
idei terméséből eladó még 600 hectoliter 
fe h é r fa jb o r.  A borok hat hordóban fe- 
kíisznek, tehát egyneműek. Átlag-ar 30 fili.

Alsólendvai járás
uj községneveinek jegyzéke 

megjelent
és drbonkint 6 fill.-ért kapható 
Balkányi Ernőnél Alsólendva.

Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára. =

Páslek I. Lajos nagytermelő
Zalaegerszeg.

BUTOR!! =
Schwarcz Lipót Varasd.

Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven- 
déglők és magánosok részére.

Képes m intakönyv kívánatra i n g y e n !

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


